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kormány kinevezése.
A  kirá ly  az egész Khuen-kabinetet 

újra kinevezte. A  kinevezést a hivatalos 
lap holnapi szám a közö ln i fog ja . A  rezo- 
lució helyett kézirat fog megjelenni a 
ministereln'ókhöz címezve, am ely kijelenti, 
hogy a nemzet njoncmegajánlási jo g a  ké t
ségen k ív ü l érvényben m a ra d , azonban a 
m ár megajánlott ujoncjutalék, vagyis a 
tartalék és póttartalék feletti rendelkezési 
jog  szabadon gyakorolható felségjog m a
rad. A  m unkapárt holnap vagy holnap
után értekezletet ta rt, a k ’epviselöház hétfőn 
vagy kedden ülésezik, amelyen az u j ko r
mány be fo g  m utatkozni. K huen  g r ó f  ki 
fogja jelenteni, hogy vá lto za tla n u l ragasz
kodik a véderőreformnak eredeti szövegé
ben való letárgyalásához és meg fo g  la  
ta lá ln i a korm ány azokat az eszközöket, 
amelyek a parlam en t munkaképességét b iz
tosítják. Tegnap este Dicsben minister- 
tanács volt, amelyen ezeket határozták és 
ma a felségnél volt Khuen délelőtt io  
rakor kihallgatáson, ahol ezeket je len 

tette, am ire megtörtént a kinevezés. A  
kormány ezen eljárásával szakított a rezo- 
luciós p o lit ik á v a l illetőleg az ellenzékkel 
■s teljesen a m unkapártra  alapítja  eljá- 
rását. (Félhivatalos jelentés.)

f i  P f iT f lK F A L V I f iK -
Az Ú jv id é k i  H í r l a p  e r e d e t :  t á r c á j a -  

I r ta : Sengyel Cjéza.
Patakfnlvát ősszel elvitte a viz. Olyan 

tökéletesen elvitte, hogy csak a templom maradt 
volna meg belőle, ha lelt volna. De nem volt. 
A patakfalusiak a szomszédba jártak imádkozni, 
a harmadik faluba a jegyző úrhoz és Ita tör
vénybe kellett menni, liút tél nap alatt jutottak 
a varosba. Patakfalván semmi sem volt, csak 
két sor ház a parton, a házak végében kert 
és azontúl egy kis szántó, meg a közős legelő 
A tőidből szegényesen, rendesen kijutott min 
denkinek. Koldust úgy tartott a falu. akinek 
pedig sok volt az a kis telek, meg fold, amiből 
sok bajjal meg lehet élni, az a korcsmában 
elihntta a magáét.

Rendes, munkás embernek termett valamit 
a homokos föld és termett csontos, kemény 
legényeket, liarnaszotnü izmos leányokat A 
legények vasárnap verekedtek, ősszel hazavitték 
a leányokat az apai kis fehér házba, a hol 
még egy családdal több meg se látszik. Így 
is kevesen voltak ők együttvéve. Most pedig 
még kisebbnek látszik a falu népe, a hogy 
elgondolkozva áll az elmosott hajlékok helyén 
Az öregek botjukkal iitügetik a sáros földet

JCombináció/(.
Erőszak nem lesz, csak a házszabályok 

lesznek máskép kezelve. Illetékes helyről 
megcáfolják a házfeloszlatás hírét. A z  
ellenzék kívánságai nem teljesültek és csupán 
az erős többségben levő munkapárt aggo
dalm ának megnyugtatására történt a k irá 
ly i kézirat

hír hatása Budapesten.
A  m unkapárt örömmel fogadja a 

kinevezést, szám it mindenek dacára Kos- 
suthék támogatására, mert azt h isz i, hogy 
a k irá ly i kézirat Kossuthékat k i  fogja 
elégíteni. A  korm ány ma este hazaérkezik.

Föispáni kinevezések.
M atkovits Béla  főispán a megürese

dett újvidéki rendőrfökapitányi és fő 
számvevői, valamint a közkórházban 
legutóbb szervezett szemészeti osztály
főorvosi állást tegnap töltötte be.

Rendőrfőkapitánnyá: Payerle N ándor  
liteli tb. főszolgabíró, főszámvevővé: dr. 
J á h n  Róbert városi adóügyi tanácsnok, 
kórházi szemészeti főorvossá pedig: dr. 
Sztojákóvits Je fta  helybeli orvos nevez
tetett ki.

Főispánunk ezen kinevezési tényei 
bizonyára városunk közönségének köz- 
megelégedésével fognak találkozni, mert 
az uj tisztviselők qualitásai kitűnőek, 
olyanok, melyekkel ők uagyfontosságu 
és közérdekű uj munkakörüket bizonyára 
közmegelégedésre és dicséretreméltóan 
lesznek képesek ellátni.

és Szabó Dánielről beszélnek, akire jó lett 
volna hallgatni, mikor azt magyarázta, hogy 
menjünk Amerikába. A részből kitellik az 
útiköltség, tnóg marad is. Pénzért ott is lehet 
házat csinálni, akik jő emberei egymásnak, 
együtt maradhatnak.

És házzal együtt mégis csak jobban kelt 
volna az a kis föld. Az okos beszédre bólint- 
gatnak, a fiatalság pedig áhitatosnn hallgat.

Most már csakugyan nincs semmi gondol
kozni való, megy az egész falu Amerikába. A 
földet szívesen megveszi az uraság. Szinte 
belekivánkozik a birtokába, amelyik körülöleli 
a határt. A nagy tervet kevés szóval intézték 
el maguk közt a patakfalviak. Éjjelre össze
tákoltak néhány alacsony fészert és reggel 
már átmentek a paphoz, a jegyzőhöz.

Tisztelendő ur a reggelinél tartott vendé
gével, a jegyző úrral.

Meghallgatták a patakfalviak szószólóját 
és egyszerre borús lett a homlokuk. I isztelendő 
ur beszélni kezdett arról, hogy nem szabad a 
hazát csak úgy szó nélkül itthagyni. Nekünk 
is szükségünk van az erős karokra, nálunk is 
vau város, amelyik a nninkásembert eltartja.

_  És véreink között, lesztek, — folytató 
— magyarok közt, nem vet idegen, vad nép 
közé a tenger.

Ezt a közmegnyugvást nem fogja 
megzavarhatni az sem, hogy nem vala
mennyi most kinevezett tisztviselő újvi
déki egyén. Mert mindazok, akik velünk 
együtt ismerik azon rendkívüli nehéz
ségeket és azon intenciókat, melyek 
körültekintő és bölcs mérlegelést köve
telnek főispánunktól az ily kérdésekben 
és mindazok, akik velünk együtt tisztán 
látják, mily nemes készséggel igyekezett 
főispánunk a kinevezések mikéntjével 
és az azzal kapcsolatos intézkedéseivel és 
jövő elhatározásaival a különféle köz- 
és a jogos magánérdekeket minden más 
szemponttal harmóniába hozni: — már 
most is konstatálhatják, hogy ez a kö
zönségünk által is óhajtott harmónia a 
föispáni kinevezésekben és föispáni 
intézkedésekben lényegileg sikerült és 
érvényre jutott. Mert ezekben minden 
más szempont felett az eddigi elisme- 
résreméltó tisztviselői erények honorá
lása és a fokozatos előléptetés elve domi
nált: tehát lényegileg ugyanaz az elv 
érvényesült, amelyet városunk közönsége 
ezen állások betöltésénél remélt.

Úgy, hogy ezek után örömmel és 
megelégedéssel köszöntjllk közönségünk 
nevében az uj tisztviselőket és azon 
reményünknek adunk kifejezést, hogy 
valamennyien az eddig is kipróbált 
qualitásaikkal közmegelégedésre és a 
közre hasznosan fogják betölteni fontos 
missiójukat.

Midőn őket ily értelemben melegen 
üdvözöljük, arról is biztosítjuk, hogy 
közhasznú és szorgalmas munkásságuk
ban mindenkor szeretetteljes támogatást 
fognak élvezhetni közönségünk részéről.

Jegyző ur helyeselt és az öregek zavartan 
néztek össze. No, arra nem is gondoltak, hogy 
bűn volna elmenni. Hisz azért összetartanának 
és magyarok maradnának. Tisztelendő ur to
vább beszól és a patakfalviak hajlanak végre 
a szép szóra. Jegyző urnák Írást adnak, hogy 
csináljon szerződést a földről. Két ember itt 
marad, inig meglesz a pénz, a többi máris 
indul.

Szekerekre rakják, amit még meghagyott 
a nagy rombolás. A leányok sivalkodnak, a 
legények hangos szóval végzik a munkát. Sokan 
hátukra veszik a batyut és indulnak a városba, 
ahonnan vasút visz tovább. Egy két szegény 
zsellér elmarad útközben, ahol éppen nekivaló 
helyet talál. Néhányan a szomszédban, sógo
roknál, rokonoknál húzódtak meg.

*
Harminc, vagy negyven család mégis 

mégis együtt vándorol. A mátratöi falu magja 
igy verődött össze a nagy alföldi városban. 
Idemosta őket a viz, a patak, amelyik most 
már ártatlan lassúsággal folydogált az elha
gyott szülőföldön.

A patakfalviak méltóság alá rejtett kíván
csisággal járták a várost és a város megbá
multa a leányok cifra, százrótü szoknyáját. 
Két bét múlva megjöttek az öregek, hozták a
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M i h a l o v í c s  E n d r e
t e m e r i n i  p r é p o s t - p l é b á n o s

ü n n e p e l t e t é s e  T e m e r  in b e n .
R e g is t r á l t u k  m á r  a z t  a h i r t ,  hogy  

Ö F e ls é g e  M ih a lo v ic s  E n d r e  te m e r in i  
k e g y ú r i  p lé b á n o s t  c ím z e te s  p ré p o s t tá  
u e v e z t e  k i  és m ik é n t  é r t e s ü lü n k ,  ez a 
le g m a g a s a b b  k i t ü n t e t é s  v á r m e g y e s z e r t e ,  
f ő k é p  az o n b an  T e iu e r iu b e n ,  le g n a g y o b b  
m e g e lé g e d é s t  k e l te t t .

V a ló b a n  a t e m e m n e k  n a g y  h á lá v a l  
k e l l ,  h o g y  v is e l te s s e n e k  M a tk o v i t s  B é la  
fő is p á n u n k  irán t ,  a k i  ú g y  is m in t  a t e 
m e r in i  k e g y ú r i  c s a lá d n a k  t a g ja ,  e m e  
k i t ü n t e t é s  k ie s z k ö z lé s é b e n  v a ló b a n  orosz
lá n ré s z t  k é r h e t  k i  m a g á n a k .

M in t  é r t e s ü lü n k ,  T e m e r i u  abból az  
a lk a lo m b ó l ,  a m ik o r  a h ú s v é t i  ü n n e p e k  
u tá n  a k e g y ú r i  csa lád  is n é h á n y  n a p o t  
T e m e r iu b e n  ío g  tö l te n i ,  n a g y  ü n n e p s é g  
k e r e t é b e n  f o g ja  m e g ü n n e p e ln i  a  p ré p o s t 
p lé b á n o s  k i r á l y i  k i tü n te té s é t .

E z ú t ta l  e m l í t jü k  m eg ,  h o g y  az  
„ Ú j v i d é k i  H í r l a p “ m á rc iu s  7 - ik i  s z á m á 
ban  a p rép o s t-p léb án o s  u r  k i r á l y i  k i t ü n 
t e té s e  a lk a lm á b ó l  e g y  b ác s m e g y e i  lap  
té v e s  é rte s ü lé s e  n yom án , té v e s e n  k ö z ö l te  
a z t ,  m in th a  a k i t ü n t e t e t t  p ré p o s t  p l é b á 
nos a p á r t o n k iv ü l i  6 7 -e s  cso p o r th o z  
ta r to z n é k  és a m u n k a p á r t o t  csupán c s a k  
jó in d u la t ú  tá m o g a tá s b a n  r é s z e s í t e t t e  
vo lna .  E z t  a h i r t  a p ré p o s t -p lé b á n o s  u r  
l e v é l i l e g  h o z z án k  i n t é z e t t  s z iv e s  in f o r 
m á c ió ja  a la p já n  a  le g n a g y o b b  k é s z s é g g e l  
r e k t i f i k á l ju k ,  m e r t  a p r é p o s t - p lé b á n o s  u r  
h o z z á n k  in té z e t t  l e v e l é b e n  f e l jo g o s í t  
b e n n ü n k e t  a n n a k  k ö z lé s é r e ,  h o g y  ő 
n e m c s a k  nem  t a r t o z i k  a  p á r t o n k i v ü l i  
h a tv a n h e te s  cso p o r th o z  és n e m c s a k  h o g y  
m in d e n k o r  a m u n k a p á r t  t ö r e k v é s e i t  t á 
m o g a t ta ,  h a n e m  a n e m z e t i  m u n k a p á r t n a k  
a la k u lá s á t ó l  f o g v a  t a g ja ,  m e r t  a n n a k  
id e jé n  a z o k  k ö z ö t t  az a lk o tm á n y p á r t i  
k é p v i s e l ő k  k ö z ö t t  v o l t ,  a k i k  e ls ő k n e k  
l é p te k  be a  n e m z e t i  m u n k a p á r t  k ö t e l é 
k é b e .  A m u n k a p á r t b a  v a ló  t a r tó z a n d ó -  
s á g á t  a p rép o s t  p lé b á n o s  u r  a z ó ta  is 
m e g ő r iz te .

ü r ö m m e l  r e g i s t r á l ju k  a p r é p o s t -p lé 
b ános  u r n á k  h o z z á n k  in té z e t t  le v e l é b e n  
t e t t  fe n n t i  k i j e le n t é s é t  és az t  k ie g é s z í t 
j ü k  az za l  az ó h a j u n k k a l ,  h o g y  a p répos t-

pénzt. A falu munkához látott és úgy hatá
rozták, lrogy a városi földeken próbálnak 
kertészkedni. Nehezen ment a dolog. Bennszü
lött, tollasodni kezdő zsellérek kevélykedtek 
az árverésen és csúnyán néztek a jövevényekre.

— Mit keresnek itt —■ mondották. — Van 
elég szegény ember nálunk is. Maradtak 
volna otthon.

— Magyarok volnánk mink is, védekeztek 
a bevándorlók és bátortalanul nézdegéltek körül.

Mégis kaptak kerteket jó drágán. A nyár 
nagy munkával telt el, őszre mindenki leso
ványodott. A munka pénzt vitt és a gyümölcs, 
meg a káposzta nem hozta mind vissza.

Esős, hideg napok jöttek. A város legvé
gén. ahol összezsúfolva kibérelt, meg hirtelen 
összetákolt viskókban éltek a patakfalviak, 
megindult a szó, számolgatták az esztendőt 
és az arcok elsötétedtek.

— Nem kellett volna a tisztelendő urra 
hallgatni, — hallatszott már.

A fiatalok nekibátorodtak, valamelyik le
gény kimondotta:

— Nem is magyarok ezek. Furcsa a 
beszédük, kemény, a virtusuk is furcsa. Bicskát 
rántanak a csizmaszár mellől, úgy szúrnak, 
hogy észre se lehet venni. Nálunk, aki legény, 
megforgatja a nádbotot, nagy darab ólom van

p lé b á n o s  u r  M a t k o v i t s  B é la  fő is p á n u n k  
o ld a lá n  a jö v ő b e n  is sok  s z o lg á la to t  
te l je s í ts e n  m é g  a n e m z e t i  m u n k a p á r t n a k  
és a h a z á n a k !

T o m i n  ] 0 s o  i s  a v á r o s i  t a n á c s .
M e g v á l t o z t a t ó  t á b l a i  Í té le t .

(Saját tudó s ítón k tó l.)

Még élénk emlékezetében van a közön
ségnek Tomics Jósa széksértési ügye és ezzel 
kapcsolatban az a rágalmazási per, melyet a 
városi tanács Tomics Jósa ellen az újvidéki 
bir. törvényszék elölt indított azért, mert Tá
rnics a tanácsról azt állította, hogy ez a szerb 
egyházközségi választási ügyben 1910. évi 
március havában a való lényeknek meg nem 
felelő hivatalos bizonyítványt állított ki arról, 
hogy a rendőrség a választási teremben jelent 
volna meg. Ismeretes az is, hogy az újvidéki 
kir. törvényszék az 1911. évi október lió 7-én 
megtartott főtárgyaláson Tomicsot a vád és 
következményeinek terhe alól lefolytatott bi
zonyítás után felmentette.

Ez az ügy a vádat képviselő kir. ügyész 
és a sértett városi tanács felebbezése folytán 
folyó hó 27-én tárgyaltatott a szegedi kir. 
ítélőtábla mint felebbezési bíróság előtt, amely 
a törvényszéki Ítélet megváltoztatásával To
mics Jásót a hivatali rágalmazás vétségében 
vétkesnek mondotta ki és pénzbüntetésre Ítél
te. Ezen tárgyalás lefolyásáról kiküldött tudó
sítónk a következőket jelenti:

A szegedi kir. Ítélőtábla büntető tanácsa 
Ringhoffer Lajos táblai tanácselnök elnöklete 
alatt március hó 27-én megtartóit felebbezési 
tárgyalásán tárgyalta a kir. ügyész és a vá
rosi tanács részéről az újvidéki kir. trvszék 
Ítélete ellen hivatali rágalmazással vádolt To
mics Jósa lapszerkesztő elleni büntető ügyet. 
A vádhatóságot a kir. főügyészhelyettes, sér
tett városi tanácsot Dr. Szabó Lajos tiszti fő
ügyész képviselte, a személyesen megjelent 
Tomics Jásót Dr. Hadzsi Szilárd ügyvéd 
védte. Perjéssy táblabiró részletesen ismer
tette az ügyet, majd a kir. föügyészhelyettes 
terjedelmesen megindította a f c lc h b e z é s t ,  
amelyre úgy a védő mint maga vádlott is 
hosszasabban nyilatkoztak, majd a kir. Ítélő
tábla határozathozatalra vonulván vissza, hosz- 
szas tanácskozás után meghirdette a követ
kező Ítéletet :

A kir itélőt, bla az I-ső bírósági felmentő 
Ítéletet megváltoztatta, Tomics Jásót bűnös
nek mondta ki a Btk. 258. §-ába ütköző, a 
262 §. szerint minősülő és a 270.$. 1. pontja 
szerint büntetendő hivatali rágalmazás vétsé
gében, melyet az által követett el, hogy Újvi
dék szab. kir. város tanácsáról azt állította, 
hogy 1910. március 1-én a szerb hitközségi 
választás alkalmából hamis bizonyítványt állí
tott volna ki, és őt ezért a BTK. 92. §. al-

Újvidéki Hírlap

a végén, aztán összecsapnak, mig be nem törik 
valakinek a feje. Azért nem lesz ebből baj.

Az öregek suttogtak. Napszám itt nincs 
télen. Jobb lelt volna mégis odaát. Néha 
bennszülöttek is hallgatták a beszélgetést és 
hamar végigszaladt az egész soron, hogy a 
patakfalviak Amerikába készülnek.

Nem is valók ide — csufolódtak a 
városi parasztasszonyok. Az emberek pedig hall
gattak és összevont szemöldökkel szitták u pipát.

Tél lett, hosszú estéken sok beszéd folyt. 
A bevándoroltak messzire küldtek valakit és 
az ember egyszer csak nagy levelet küldött. 
Nagy sürgés-forgás támadt akkor a szélen és 
a városi asszonyok rákezdték a szörnyű nagy 
rivást. A patakfalvi lányok magukra szedték 
a rengeteg sok szoknyát és csodálkozva nézték 
a sirdogáíókat. Ok tán már megszokták a 
vándorlást

Egy éjjel aztán az egész nagy karaván 
összeverődött a vasút előtt. Ugyan hol kell 
annyi kubikos? találgatták a vasutasok. A 
népek hallgattak és várták a hosszú vonatot. 
Mind ott voltak a patakfalviak, akik nem is 
egy esztendeje hagyták ott az elmosott szülő
házakat, A tábor most kétszer akkora. A 
patakfalviakkal ugyanannyi városi megy meg
próbálni, nem jobb-e odaát.

kalmazásáról 5 napi fogházzal helyettesítendő 
100 korona tő- és 2 napi fogházzal helyette
sítendő JO korona mellékpónzbllntetósre Ítélte, 
kötelezte továbbá a felmerült összes bűnügyi 
költségek megfizetésére is, melyeket, azonban 
egyelőre behajlhath noknak nyilvánított.

A kir. Ítélőtábla ítéletének Írásbeli indo
kolását ezideig még nem szerezhetvén be, a 
szóbeli indokolásból kiemeljük a következőket:

Tekintettel arra, hogy a rendőrség részéről 
kiküldött Stefanovics Zsarkó, a tanuk vallo
mása szerint, amidőn a választási terembe 
belépett, ottléte ellen kifogás emeltetett, a 
választási elnök Jerkovics János előtt, fenn
hangon, mindenki által érthotőleg azt mondta 
a választási elnöknek: a rendőrség az elnökség 
megkeresése folytán jelent meg itt és ha az 
elnökség kívánja, a rendőrség azonnal távozik 
és tekintettel arra, hogy Jerkovics dános elnök 
erre mit sem felelt, sőt tanukónti kihallgatása 
alkalmával azt mondotta, hogy ö a rendőr- 
kapitánynak ezen hozzáintézett felhívását nem 
hallotta, holott azt hallania kellett, és tekintettel 
arra, hogy Jerkovics János azon kijelentése, 
miszerint ö azt hitie, hogy Stefanovics ren
dőrkapitány nem hivatalos minőségben, hanem 
mint választó van a helyszínen, a körülmé
nyekkel megcáfoltatott, tekintettel arra, hogy 
Gyorgyevies János tanúvallomása szerint a 
kérdéses választás napjának reggelén 8 órakor 
a főkapitány előszobájában Jerkovics Jánossal 
találkozott, aki tanú kérdésére kijelentette, 
hogy azért van itt, hogy a rendőrség kirende
lését. kérje a mai választáshoz és tekintettel 
arra. hogy a főtárgyaláson jelen volt érdektelen 
tanuk vallomása szerint Stefanovics rendőr- 
kapitány akkor ott nem mondotta az!, hogy a 
tévedés lehetősége nincs kizárva, vagyis a 
rendőrség kirendelésének kérelmezése más al
kalommal történt és tekintettel arra. hogy az 
egymással ellenkező tanúvallomásokból minden 
kétséget kizárólag megállapítani nem lehet azt, 
hogy a tanács által kiállított bizonyítvány 
tartalma nem felel meg a valóságnak, már 
pedig ha valaki a büntetlenség kifogásával 
akar élni, az általa állított tény valódiságának 
bizonyításával, akkor az általa állított, tény 
valósága minden kétséget kizárólag kell, hogy 
megállapítva legyen, vádlottnak a jelen esetben 
állítása valódiságának bizonyítása nem sikerült 
és tekintettel arra is. hogy vádlott ama véde
kezése, hogy nem akarta a városi tanácsot 
meggyanúsítani, szemben azzal a tényével, 
hogy ennek közgyűlési kijelentését feltételek
hez kötötte, meg van cáfolva és végül tekin
tettel arra, hogy az a körülmény, miszerint a 
hivatalos bizonyítvány magyar szövegében 
foglalt ezen kitétel, hogy a rendőrség megje
lent a választás színhelyén, a hivatalos szerb 
fordításban akként van visszaadva, hogy a 
rendőrség megjelent a választási teremben 
(dvorana) csak fordítási hiba, mely nem a 
bizonyítvány valótlanságát, hanem csak azt 
bizonyítja, hogy a fordító nem találta meg a 
választási színhely megjelölésére a megfelelő 
helyes szerb kifejezést és hogy ezen okból a 
hivatalos bizonyítvány hamisnak nem mond
ható, az I. bírósági Ítéletet megváltoztatni és 
a vádlott bűnösségét megállapítani kellett.

Az ítélet ellen Tomics Jósa és védője 
bűnvádi perrendtartás 385. §. 1. a) és c) pont
jai alapján semmiségi panaszt jelenteitek be, 
melyet a kir. Ítélőtábla el is fogadván, az 
iratoknak a kir. Kúriához való felterjesztését 
rendelte el.

Az ügyhöz ezek után most már további 
kommentárt fűzni teljesen felesleges, mert 
szemben a kir. Ítélőtábla által megállapított 
tényállással úgy a „fekete kéz" históriája 
mind a városi tanács bizonyítványának valót 
lansága a mesék világába tartozik.

_________1912, március hő 31.

n  r:i u  o  n  o  t  ) n  n  r:j o  o  o  r:j c:j □  c:i

S z e r k e s z t ő s é g i  hir.
2>r. Jrfayer Oszkár, lapunk felelős szer

kesztője 2 heti tartózkodásra Abbáziába uta
zott. Távollétében a szerkesztői és kiadói 
teendőket dr. fiukovich Sándor főmúnkatárs 
látja el.
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Egy volt újvidéki keresk. 
alkalmazott találmánya.

Telefonszám mint táviratcím.
Még néhány röpke évvel ezelőtt egy hely

beli tekintélyes eégnél volt alkalmazásban 
Müller Charles. Akkor a strazzákat, az 

iinpregnókat vezeti kellő gondosággal és talán 
maga sem gondolta, hogy egy igen szellemes 
és nagy gyakorlati haszonnal járó ötlete révén 
neve ország-, sőt világszerte Ismerős lesz.

A jó Müller azóta már régen nem tarto
zik délvidéki városunk sorába, elment tőlünk 
a fővárosba, ahol néhány éve már avval a 
tervvel állított be a posta- és távirdaigazga- 
tósághoz, kíséreljék meg a kezelés egyszerű
sítése és a költségek megkimélése céljából 
a táviratoknál n hosszadalmas lakcím helyett 
egyszerűen ott, ahol ez lehetséges, a telefon 
számot ráíratni a címzett nevéhez. Magától 
értetődik, hogy ez különösen a külföldre 
irányuló táviratoknál okoz lényeges megtaka
rítást, a célnak pedig ez tíz eljárás ép úgy 
megfelel.

Annak idejében Müller Charles tervével 
nem is gondoltak behatóbban, most azonban, 
hogy a kísérlet a külföldön, Így főleg Angli
ában a megvalósulás stádiumába lép, nálunk 
is felmerült az eszme, hogy a telefonszámot 
Írják a táviratok dinéhez. Ez világlik ki 
Demény Károly posta- és távirdaföigazgató és 
Kuliért Károly posta- és távirdavezórigazgató 
nyilatkozataiból.

Büszkék vagyunk, hogy ily élelmes terv 
egy volt újvidéki lakos ügyességét dicsérheti

1 0 1 9. március hó 3 1.

H Í R E K .
K in e v e z é s .  Ó Felsége dr. Gertin fa jo s  

helybeli kir. aliigyészt ügyésszé, dr. Jforvá/h 
^éza  óbecsei aljárásbirót járásbiróvá, mind 
kctőt a VIII. fizetési osztályba kinevezte.

K ö z g y ű lé s .  Az ,,Újvidéki Munkásegylet" 
múlt vasárnap tartotta évi közgyűlését, ame
lyen az elnöki tisztséget, ismét egyhangúlag 
)'Jacht/ Jm re  nagyiparossal töltötték be. Itt 
•miitjük meg, hogy egy ismeretlenen jótevő 

az egylet humánus céljaira való tekintettel 40 
koronát adományozott az egylet céljaira.

T a n f e l ü g y e l ő i  l á t o g a t á s ,  faragó  
János , Bács-Bodrog vármegye tanfelügyelője 
f. hó 26., 27. és 28-án meglátogatta a hely
beli rótn. kath. fin- és leány elemi iskolát, 
továbbá a gür. kel. elemi iskolákat A tan
felügyelő észrevételeit, amelyek szerint az 
eredménnyel a legteljesebb mértékben meg 
voltjelégedve,|értekezleten közölte az illetékes 
tantestületekkel.

H ú s v é t i  s z ü n i d ő .  Vasárnap veszi kez
detét a helybeli összes iskolákban a húsvéti 
szünidő, amely április hó 9-éig bezárólag tart. 
A rendes előadások április 10 én kezdődnek. 
A kir. kath. főgimnázium ifjúsága húsvéti lel
kigyakorlatát e hó 28-án és 29-én, gyónását 
e hó 29-én, áldozását e hó 30-án végezte.

A k e r ü l e t i  p a p s á g  l e l k i g y a k o r 
l a ta .  Az újvidéki rom. kath. kerületi papság 
húsvéti lelkigyakorlatát csütörtökön délelőtt 
végezte a beltéri róni. kath. templomban. Dél
ben a megjelenteket vendégül látta j)r. jflmon 
f á i  kanonok plébános.

É r t e s í t é s .  Értesíteni mindazokat, akik 
az újvidéki állami polgári fiúiskolánál a folyó 
tanév végén magánvizsgálatot tenni óhajtanak, 
hogy ebbeli kérvényeiket legkésőbb május 
1-éig benyújtsák /Kardos Jgnác  igazgató.

B a n k e t t .  A helybeli tanítók abból az 
alkalomból, hogy faragó János  kir tanfelii- 
SyeJó hivatalos látogatásának teljesítése cél
jából városunkban időzött, tiszteletére az Er
zsébet szálló külön termében csütörtökön jól 
sikerült bankettet rendeztek. A banketten 
számos lelkes felküszőntö hangzott el

N ó p g y ü lé s .  Otszáznegy ven szeri) pol
gártárs 'YirÁgva8árnnp d. u. 2 órára a Tenie- 
rini-utcában levő „.Arany koszorú'4 vendéglő 
udvarába népgyülést hívott egybe. A népgyil
lésén a város gazdasági érdekeit vitatják meg.

V o n a t k i s i k l á s .  Könnyen végzetessé 
válható szerencsétlenség történt limit vasár
nap Hódság állomáson A Szabadkáról Ujgom-

bosra iparkodó esti személyvonat az állomás 
bejáratánál kisiklott, minek következtében há- 
roin kocsi elszakadt és a töltésről lezuhanván 
eltörött. Szerencsére emberéletben kár nem 
esett. A pályát helyreállították és a szigorú 
vizsgálatot elrendelték.

Á th e l y e z é s e k  a  m. k ir .  h a t á r -  
r e n d ő r s é g n é l .  A m. kir. belligyminister 
Kr Omnéltósága 46003/1912. sz. alatt kelt ren
deletével az újvidéki m. kir. liatárrendörkapi- 
tányság palánkai kirendeltségéhez D ú s z i k  
F e r e n e z  segédfogalmazót Nagyszebenből és 
Kovács Marczcll rendőrbiztost Lubotényból 
áthelyezte. — A gombosi m. kir. határszéli 
rendőrkirendeltséghez Csóka György Írnokot 
Ijiptószentmiklósról és Kindris János biztost 
Petrozsénybói helyezte, át. -—- A nagyméltó- 
ságu belügyminiszter Úr 45230/1912. sz. ren
deletével V e s z p r é in i László határrendőrt 
Teraesszigetről és Babos István határrendőrt 
Újvidékről a palánkai kirendeltséghez osz
totta he.

N y u g a l o m b a  v o n u ló  j e g y z ő k .  A
múlt héten tartott vármegyei közgyűlés öt 
jegyző nyugdíjaztatása felett határozott. Ezek: 
Tománovits György Bácsbokodon, Szokola 
Gyula ,Csantavéren, Zsigmond Gyula Piroson, 
l’enz Adátn Garán és Muró Ambrus Baracs
kai!. Mimi az üt jegyző a megyei életben nagy 
és jelentős szerepet játszott és községe fel 
virágoztatása érdekében sokat és hathatósan 
munkálkodott közre.

Éjjeli r a b l ó t á m a d á s .  Zombpri leve
lezőnk Írja: Vakmerő rablás történt Ószivácz 
községben f. hó 25-től 26-ára virradó reggelre. 
Eddig ismeretlen tettesek belopóztak özv. Ja
kit}’ Markóné lakásába és kinyitották a szek
rényét, ahonnan 300 koronát kivettek, Midőn 
a házban egyedül lakó asszony a zajra fel
ébredt, ijedtségében nem mert segítségért 
kiabálni, a rablók pedig akadálytalanul eltá
vozhattak a tett színhelyéről. A csendőrség 
azonnal megindította a nyomozást, mely eddig 
még nem vezetett eredményre.

Á th e l y e z é s .  A vallás- és közoktatás- 
ügyi minister ffa g y  Jé /a  szigetvári polgár- 
iskolái rendes tanárt a Marosvásárhelyre át
helyezett Jim ó fé z a  helyére a titeli állami 
polgáriskolához osztotta be szolgálattételre.

M e g j u t a l m a z o t t  t a n i t ó k .  Ismeretes, 
hogy a Rudics ösztöndíjalapjából több 200-200 
koronás jutalom áll rendelkezésre azon tani
tók ni égj utal m ázására, akik a megye területén 
a magyar nyelv tanításában sikeres munkál
kodást fejtenek ki A legutóbbi vármegyei 
közgyűlésen ennek alapján a következő taní
tókat érdemesítettek jutalomra: Halász Mihály 
kulai, Postits Boskó sztapári, Vlajkovits István 
regőcei, Turóczy Endre dunagálosi, Yeszits 
Crnogorka csurogj, Brand A. őrszállási, Jeli
nek Béla dtinabökényi, Benyák Gábor but- 
keszi, Knyazovits Mihály pincédi, Lindauer 
Béla dernyei, Frazon Frigyes bajmoki és Zim- 
mermaim Mihály kiskéri tanitók.

E g y h á z m e g y e i  h í r e k .  d(inger Péter 
kunbajai plébános megrongált egészsége miatt 
nyugalomba vonult. Az érseki hatóság helyébe 
administratornak í{aih/e f(ókus káplánt nevezte 
ki. A regőcei plébánia ideiglenes vezetésével 
Sorg fé ter  segédlelkész bízatott meg.

K u l tu r á l i s  e l ő a d á s .  A „Délmagyar- 
országi Magyar Közművelődési Egylet" újvidéki 
osztályának titkára ma vasárnap Cameralmo- 
rav/cán az államvnsuti iskolában tart előadást.

U r á n i a - e l ö a d á s .  Most a nagy böjt 
napjaiban nincsen, nem is lehet alkalmasabb 
tárgy ismeretterjesztő előadások tartására, 
mint az Úr Jézus életének, tanításainak és 
szenvedésének bemutatása. Ez a cél vezérelto 
a helybeli Apolló mozgófényképszinliáz igaz
gatóságát, hogy szerdán bemutassa J(oek J á 
nos orsz. képviselő nagysikerű Uránia darabját 
az „Úr Jézus életét". Érdekességet kölcsön
zött az előadásnak az a körülmény, hogy a 
darabot maga a szerző olvasta fel. Hock János 
megnyerő egyéniségéhez járult a kiváló, pár
ját ritkító előadás. A közönség, amely a .szín
házat eléggé szép számban töltötte meg, fe
szült figyelemmel hallgatta végig az előadást, 
amely minden részében igazán élvezetes volt.

K ö te l e z ő  m u n k á s b i z t o s i t á s .  A vá
rosi tanács közhírré teszi, hogy az 1900. XVI 
t.-c. 8. §-n alapján minden munkaadó köteles 
a szolgálatában álló minden egyes gazdasági

(külső) cseléd után az Országos Gazdasági 
Munkás és Cselédsegélyzőpénztár javári a vá
rosi pénztárba évenként előre 120 fillért befi
zetni. Ezen hozzájárulási dij minden év április 
hó J-én esedékes. Ha azonban a munkaadó 
cselédeinek személyében vagy létszámában az 
általános összeírás foganatosítása után változás 
az uj cseléd szolgálatbalépésétől számított 15 
napon belül a városi tanács adóügyi osztályá
nál szóval vagy írásban bejelentendő és a 
hozzájárulási dij ezen bejelentés alkalmával 
(tehát április hó 1 előtt is) azonnal befizetendő, 
a cselédek személyében beállott változás ese
tében azonban a dij természetesen csak akkor 
fizetendő meg, ha a munkaadó a 120 fillért a 
szolgálatból eltávozott cseléd után azon évre 
még nem fizette be. Az Országos Gazdasági 
Munkás és Cselédsegélypénztár igazgatósága a 
törvényben baleset esetére biztosított segélye
ket csak akkor köteles kiszolgáltatni, ha a 
balesetet szenvedett gazdasági cseléd a neve
zett pénztárt megillető hozzájárulási dijat azon 
évi „A“ mintájú lajstromába szabályszerűen 
felvétetett és ha utána a 120 filléres hozzájá
rulási dij, az esedékességkor, vagy utóbb 
ugyan, de — ez esetben — legalább 30 nap
pal a baleset előtt tényleg befizettetett.

Az A p o l lo  s z i n h á z  sláger ciklusának 
sorozatát megkezdte. Gyönyörű változata a 
tudományos és kacagtató tárgyú mozgófelvó- 
telnek, melyek a sláger ciklus nagyszerűsége 
által elkényeztetett közönségnek a legteljesebb 
műélvezetet szerzik meg, különös érdeme az 
Apollónak, hogy műsorából végkép száműzte 
az alantasabb érzelmekre hatni akaró felvéte
leket és úgy minden egyes képe a legdiskré- 
tebb, mégis a legélvezetesebb művészi alkotás. 
Ez az egészséges esztétikai érzékre valló 
eljárás adja meg a kinematográfia helyes irá
nyát és képezi az igazi erőt a kiuematografia 
ellenségeivel szemben. Legközelebbi ujdoságok: 
j j s ta  Jfie/sen képéig. Jigom ár II. folytatása. 
Április 3 Uránia előadás a „ffesés Jndia“ 
minden vidéki város megelőzésével Újvidéken 
kerül szilire először. Az igazgatóságnak sikerült 
megszerezni egy napra ezt a darabot, mely 
jelenleg a főváros cassa darabja. Továbbá 
ki van tűzve Razzia 3 felvonásban, Írták 
Székely Vladimír és Tábori Kornél.

SZÍNHÁZ.
Szerdán ezúttal valóságos premiereként, 

minden magyar színpadot megelőzőleg került 
szilire „Berkovics és tsa“ cinül énekes életkép. 
A darubot Buchbinder Bernét irta, zenéjét 
Raimann szerzetté, inig színpadra alkalmazta 
és fordította Kövessy Albert szinigazgató. A 
darab eléggé ötletes, párbeszédeiben sok helyütt 
szellemes, némileg, habár témája nem is uj, 
tanulságos és ami fő mindvégig élénk és mu
lattató. Cselekménye nem sok ugyan, nem is 
túlságosan érdekes, de határozottan mulatságos. 
Berkovics szabó két életet él, otthon a jámbor 
és hűséges férj, aki felesége keresményét rakja 
zsebre (az asszonynak divatsalonja van) a házon 
kivül pedig egy táncosnőnek csapja a szelet 
és ott grófnak adja ki magát, de barátja, egy 
igazi gróf, felesége előtt felkölti ellene a gya
nút, az asszony utána jár a dolognak, szoba
lánynak szegődik be a táncosnőhöz, olt férjét 
leleplezi, majd hosszas kalandok után, melyekt 
nek során öccsét és apját is a táncosnál találja, 
a bűnbánó férjnek megbocsájt. A darabot 
Kövessy sok eredeti elmés ötlettel fűszerezte, 
a zene eléggé fülbemászó, mindent egybevetve 
a darabnak a főváiosi nyári színházban is, ha 
ott szinrekeríil, sikert jósolunk, különösen ha 
még néhány énekszámmal, betétekkel még 
élénkekbe válik a cselekmény A darab kiállí
tása stilszerű, rendezése gondos volt. A szerep
lők közül fa ta k y  a férj, JCá/lay Jolán  a fele
ség szerepében alakításuk legjavát adták, zajos 
sikerben is volt részük. Vákár papucshős apa, 
fekete Slel a házsártos anya szerepében igen 
jók voltak, finom és decens volt Révész Jlona 
táncosnője, bájos fö vessy  fríariska kndettja. 
Kisebb szerepeikben fü ze s  j7nna, Sebestyén, 
ferényi Sári, 2>eésy és Jnke  járultak hozzá a 
sikerhez, fövessyt az első és különösen a nagyon 
sikerült 11. felvonás után zajosan megtapsolták.

Csütörtökön „Berkovics és tsát“, pénteken 
„Az ártatlan Zsuzsi"! ismételték.
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#  h é t o s z t á l y u  p o l g á r i  i s k o l a .
Ism eretes  o lvasóink előtt, hogy a  he lybe li  áll. p o lg á r i  f iu shola  a  va llás-  és k ö z o k ta tá sü g y i  m i-  

nis terhez  a  helyben f e lá l l í ta n d ó  h é to sz tá ly u  po lgári  f iú isk o la  ügyében kérvén y t  a d o t t  be és a r r a  
m egnyerte  a  város vezető f é r  f i a i t  és a  város törvényhatóságát. A  kérvény  a  k ö v e tk e ző :

J f a g g m  é ltó s á g u  J t f in i s t e r  U r !

K egyelm es űrünk!
Nagy örömmel fogadta a polgári iskolának minden barátja 

Nagyméltóságod ama bölcs intézkedését, hogy engedett az évek 
óta lassan elhúzódó és újból felhangzó kérelemnek, hogy felis
merte azt a nagy hézagot, mely nemzeti közoktatásügyünkben 
mutatkozott és a polgári iskola reformjához az első lépést 
megtenni kegyeskedett. Nagy a mi reményünk és hitünk, hogy 
a megkezdett reform áldásai kihatással lesznek csaknem minden 
téren, hogy ki fog hamarosan épülni az uj magyar nemzeti 
középiskola, — a hétosztályos polgári iskola, — amely iskola 
működésének nyomában, — magyar jellegénél fogva is, de meg 
azért is, mert a közszükséglet hozta létre, — oly áldás fog 
fakadni, mely állami, nemzeti és közgazdasági szempontból a 
társadalom minden részére egyaránt jótékony hatást gyakorlatul. 
Azért mi, az újvidéki állami polgári fiúiskola gondnoksága és 
tantestülete, lelkesedéssel és örömmel üdvözöljük Nagyméltósá- 
godat a reform keresztülvitele alkalmából.

Kegyelmes Urunk I Az újságokból értesültünk, hogy egyelőre 
csak kisérletkópen az eddigi 4 osztály fölé még 3 osztályt fog 
egynémely helyen szerveztetni, jelen kérelmünk azért oda irányul, 
hogy legyen kegyes Nagyméltóságod az újvidéki állami polgári 
fiúiskolát is 7 osztályúvá kifejleszteni és ezáltal a reform 
áldásaiban városunkat is részesíteni.

Alázatos kérelmünket támogató indokokat legyen szabad 
a következőkben felemlíteni:

Újvidék szab. kir város a legutóbbi népszámlálás adatai 
szerint 35.000 lakóssal biv, igy tehát a népes bácskai váro
soknak — Szabadka után — a legnépesebbje. Városunk és 
környékének lakóssága nagyobbrészt oly földművelők, kik 
terményeikkel az újvidéki hatalmas piac utján eljutnak Európa 
csaknem minden emporiumába. A gazdaságot, szőlőmivelést és 
kertészetet okszerűen űzik, azért aztán az újvidéki piac Dél- 
magyarország legnagyobbja. Ez a szorgalmas és törekvő földmives 
nép, mely Újvidék városát és környékét lakja, első szükségle 
tének tartja gyermekei neveltetését és már most, a csonka 
polgáriskolába is tömegesen Íratja be gyermekeit, mert tudja, 
hogy csak úgy boldogulhat, csak úgy lehet művelt polgára a 
hazának és hasznos polgára községének, ha a magyar művelődés 
részesévé válik. Innen van az, hogy iskolánkban az idén a beirt 
tanulók száma 340 és még igy is 40—50 tanulót kénytelenek 
voltunk elutasítani helyszűke miatt. Mennyivel nagyobbodnék 
a tanulók száma a hétosztályos polgáriskola megnyitásával!

Nemcsak Bácsbodrog vármegyének, de csaknem egész 
Dólmagyarországnak ipari és kereskedelmi szempontból is egyik 
legnagyobb emporiuma Újvidék. A már meglevő és keletkezőben 
levő nagy gyárak és más ipari vállalatok, továbbá épen az ipar, 
kereskedelem, szőlő- és földmivelés fokozatos fejlesztése által 
naggyá növesztett kereskedelem is biztos záloga annak, hogy 
itt van a helye a megreformált polgáriskolának is, mert hisz 
a város rohamos fejlődése megkívánja az iskolák fejlesztését. 
Ezek a szempontok is biztosítékai annak, hogy városunkban 
úgy mezőgazdasági, mint ipari irányú hétosztályu polgáriskola 
virágzani fog, mert nálunk megvan ezen iskola létjogosultsága 
Itt valóban a közóhaj, a közszükséglet kívánja a polgáriskola 
reformálását és illetőleg fejlesztését már pedig csak azon isko
lának van létjogosultsága, mely a közszükségletből fakad

Újvidék város környékén : német, szerb, horvát, tót és ruthén 
lakósság van, akik egyre vagyonosodnak, könnyen ellenségei le
hetnek a magyar állameszmének, inig ha gyermekeiket a meg
reformált polg. iskolában fogják taníttatni, ott a magyar nemzeti 
középiskolában meg fogják tanulni azt, hogy a magyar állam 
minden polgárának egyformán gondozója és ha elhagyták ezt 
az iskolát, ezeket az ifjakat nem fogja eltántorítani semmiféle 
lelketlen izgatás.

Nem túlozunk akkor, ha azt állítjuk, hogy Újvidék nemcsak 
Bácsbodrog megyének, hanem Szerém megyének is szellemi, ipari 
és kereskedelmi központja. Ha tehát valahol szükséges a 7 osz

tályú polgáriskola, úgy Újvidék ama helyek között bizonnyal 
első helyen áll és hivatva van áldásos működését a szomszédos 
Szlavóniára is kiterjeszteni Szerb és horvát anyanyelvű polgár
társaink jelenleg az újvidéki szerb gimnáziumba küldik gyerme
keiket, hogy szerezzék meg az életre szükséges műveltséget. 
Sokan a magasabb osztályok elvégzése után visszatérnek a föld- 
mivelóshez és folytatják ott, ahol apáik elhagyták. Ha azonban 
létesül Újvidéken 7 osztályú polg. iskola, úgy ők is tömegesebben 
fogják ezt az iskolát, mely az ő céljaiknak, kívánalmaiknak legin
kább megfelel, felkeresni, fia igy aztán 7 éven át fogják eme 
tanulóka magyar iskolát látogatni,úgy a magyar nyelvvel együtt a 
magyar szellemet is megszerzendik maguknak, amit pedig előse
gíteni, állami szempontból véve a dolgot, elsőrendű kötelesség.

Legyen szabad még felemlítenünk, hogy Bácsbodrog megyé
nek területén 11 polg fiuisk. van Ebben a 11 intézetben bizonyosan 
számos oly ifjú jár, ki a IV. osztály elvégzése után ismereteinek 
kibővítése céljából tanulmányait a gyakorlati életre előké
szítő iskolában folytatni fogja. Már pedig, ha a megye vasúti és 
hajózási hálózatát nézzük, minden forgalom Újvidékre torkollik, 
igy ebből a szempontból is Újvidék a legalkalmasabb az uj iskola 
létesítésére. Maguk a polg isit. tantestületek is Újvidéket tartják 
központnak és az Orsz. Polg. Isit. Egyesület Bácsbodrog megyei 
körének székhelye is Újvidék.

Az eddig felemlített körülmények is eléggé indokolják 
alázatos kérelmünk figyelembe vételét, azért újólag esedezünk 
Nagyméltóságodhoz, kegyeskedjék alázatos kérelmünket meg
hallgatni és a 7 osztályú polg. iskolát Újvidéken felállítani.

Kegyelmes Urunk! Az áll. polg. isk. a felső kereskedelmi 
iskolával egy épületben van elhelyezve, de az épület a két in
tézet helyiségének nem elegendő. Az idén a III. oszt. párhuza
mosításával kénytelenek voltunk egy vándorosztályt szervezni, 
ami pedig, mint a tapasztalat mutatja, az iskolai rend és fegyelem 
szempontjából nem nagyon megfelelő Pedig a tanulóknak oly 
tömeges beiratkozása várható, hogy jövőre feltétlenül szükségessé 
fog válni egy harmadik I. osztály megnyitása és a IV. osztály 
párhuzamosítása. Ámde a jelen körülmények között nem tehetjük 
azt, mert helyünk nincsen. Feltétlenül szükségessé válik tehát 
a két iskola szétválasztása, mert jelen állapotában mindkét 
célnak nem felel meg. Kérjük azért Nagyméltóságodat egyúttal 
arra is, hogy egy szakközeget kiküldeni kegyeskedjék, ki meg
vizsgálván a két iskola elhelyezését, saját szemével szerezne 
tapasztalatokat a tarthatatlan állapotokról. Szerény véleményünk 
szerint csak úgy lehetne a dolgon segíteni, ha vagy a polg. isk., 
vagy a felső keresk. iskola kapna uj épületet,. Így aztán a 7 
osztályú polg. isk. elhelyezésének kérdése is meg volna oldva, 
mert vagy itt maradna a polg. iskola és akkor elegendő hely 
volna az uj osztályoknak, ha pedig a polg. iskola uj épületet 
kapna, úgy egyúttal lehetne gondoskodni a további 3 osztály 
elhelyezéséről is. Ebből a célból alkalmasnak találnék a kir. 
katli gimn. régi épületét, mely épület kellő átalakítás mellett 
a célnak ugyancsak megfelelne, amennyiben elég tágas udvara, 
kertje és tornaterme van. Ezen épületet kellene tehát Újvidék 
szab. kir. varos törvényhatóságától megszerezni. Amennyiben 
Nagyméltóságod alázatos kérelmünket meghallgatni kegyeskedik, 
azzal az előzetes előterjesztéssel élünk, hogy a törvényhatósággal 
ezirányban tárgyalni méltóztassék.

Midőn ismételve kérjük Nagyméltóságodat, hogy alázatos 
kérelmünket meghallgatva a 7 osztályú polgáriskolát Újvidéken 
is megnyitni kegyeskedjék, maradtunk mély tisztelettel

Nagyméltóságodnak
Új vi déken,  1912 évi február hó 29 én.

Legalázatosabb szolgái: 

ctz áll. polg. fiuisk. gondnoksága 
és ianiesiülete.

D ie tz g e n  Imre, K a r d o s  Ignác,
Koncl. elnök. igazgató.
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2792/1 ü 1 íi. t.kvi sz.

Visszárverési hirdetmény.
ti tel i kir. járásbíróság mint ilkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy özv. Dronyák Milosné jelen
ig. férjezelt Miloscsin Lázárné szül. Bulykalov 
nÜiamiH, úgyis mint kk. Dronyák Jovánka esu- 
ro„i lakos ti és t. gyamja volt csurogi jelenleg 
túrjai lakos végrehajtónak Dronyák Milánná szül. 
Milityev Milicza volt csurogi jelenleg túrjai la
kás végrehajtást szenvedett ellem végrehajtási 
ügyéhen az újvidéki kir. törvényszék és a tileli 
ltir járásbíróság mint, tlkvi hatóság területén 
a csurogi 3305. sz. betétben 2 /8  részben kk. 
Dronyák Jovánka csurogi lakás nevén álló (i/H 
részben pedig Dronyák Milánná szül. Milityev 
Milicza csurogi lakás nevén állott, jelenleg azon
ban Dronyák Milán (nős Milityev Miliczával) 
csurogi lakás nevén felvett A. í. 1 --2  sor, 284:., 
285. hrzi számú 102  Cj-öl kert a keltetekben 
1310. ö. i sz. ház udvarral, 364 [jjj-öl összesen 
824 kor. becsáron, Dronyák Milicza szül. Miii- 
tvev csurogi késedelmes árverési vevő veszélyére 
és költségére nyilvános árverés utján el fog 
adatni.

Jfafárnapul 1912. évi április hó 23. nap
jának d. u. 3 órája Csurog község házához 
kitüzelik oly hozzáadással, hogy az ingatlan 
ezen a határnapon a becsáron alól is el fog 
adatni.

Kikiáltási ár a fenti becsár, melynek 20%-át 
venni szándékozók készpénzben vagy az 1881. 
évi I.X t.-c. 42. íj-ában jelzett, árfolyammal szá
mított és az 1881. évi 3333. sz. í. M. lí. 8 . 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldőit kezéhez letenni vagy az 1881. évi BX. 
t.-c. 170. § a alapján a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről szabályszerű elis
mervényt álszolgáltai ni kötelesek.

A kir. kincstár, valamint az 1889. évi XXX. 
t.-c. 10 . ipának második bekezdése értelmében 
adómentes záloglevelek kibocsátására jogosított 
és Budapesten székelő részvénytársaságok és 
szövetkezetek, valamint, az 1898. évi XXIII. t.-c, 
alapján alakult központi hitelszövetkezet bánat
pénzt letenni nem kötelesek.

Köteles vevő. lm magasabb ígéretet tett a 
h-a sárnál, az 1908. évi XI,I. t.-c. 21. § n értel
mében a letett bánatpénzt Ígéretének megfele
l ő e n  2 0 %-ra kiegészíteni ellenkező esetben 
ígérete figyelmen kiviil marad és az árverésben, 
mely haladéktalanul folytul tátik, részt nem vehet.

A fenti hrzi számú ingatlan a kikiáltási ár 
k é l  harmadánál alacsonyabb áron el neat adatik.

A vevő köteles az árverési vételárat 2 
egyenlő részletben éspedig az elsőt 15 nap alatt, 
a másodikat 45 nap alatt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítva és pedig mindig az ár
verés napjától számított 5°/0-os kamatokkal 
együtt a titeli kir. adóhivatal mint bírósági le
iét pénztárnál lefizetni.

Titel, 1912. évi március hó 2-án.
J/oszák Xajos, s. k. 

kir. tkvezető
Petrovics, s. k. 

kir. járásbiró.

— ír— ii— ii— ii— ii— ;•
Ivét szobából álló

, IRODAHELYISÉG kiadó.
•j Bővebbet: Ernst János és Fial dohány 

nagyánidában.
ic u c m i---HZZ3CZ3C

3- a

m f l'-sy jó kn rb a n  levő
• r \  számú gözcséplögép i

elevátorral együtt eladó
HASZ J ÁNOS  ú r ná l

3-3 Zsablyán.

A kiadóhivatalból.
Az „Újvidéki Hírlap" d(irschenhauser 

fjenó nyomdájában (Deák-tér 4. sz.) nyomatik. 
Kzen modern, a legújabb és legszebb betűk
kel felszerelt nyomdában lééiül kiadóhivatal
nak fiókja is, miért is ezuton hívjuk fel 
közönségünk figyelmét arra, hogy a kiadó
hivatalnak szánt közleményeket, hirdetéseket 
stb. vagy kö zv e t len ü l  szerkesztőségünk és 
kiadóhivatalunknál (Erzsébet tér 3 sz.) vagy 
Hirsehenbauser Benő nyomdájában átadni szí
veskedjék ; egyúttal felhívjuk a közönség fi
gyelmét arra is, hogy pénz felvételére csakis 
a szerkesztő állal aláirt nyugta felmutatója 
jogosított. 3 - 3
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K e n y é r - u t e a  4 9 .  s z á m
alatt  levő urilakás kiadó. 
B ő v e b b  f e lv i l á g o s í t á s  1

K ö n i g s t á d t l e r  D u s á n n á l  nyerhető.

Kossuth Lajos-utca 37. szám alatt

E G Y  U T C A I  U R I L A K Á S
az emeleten, mely ál l: 2 utcai, 2 ud
vari, egy előtér, fürdőszoba, vízvezeték 
és az összes mellékhelyiségekből, f 

évi május hó 1 töl fogva kiadó.
Bővebbet W in k le  I s t v á n  irodájában.

1 -  3

■ B

U
1-3

ZLETKELYISÉG
k ia d ó ,  D u n a - u t c a  26.

Bővebbet
Mcnrnth bútorüzletében.

Egy éjjeli kávéház céljaira al
kalmas helyiséggel rendelkező 
ház előnyös feltételek mellett 
szabad kézből eladó vagy bér
beadó. Áll 2 előszobából, 6 szo
bából és a szükséges mellék- 

helyiségekből.
Bővebbet nyújt C s i r i c s  J á n o s  
Z im o n y ,  Halász-utca 4. alatt.

2-4

Kiadó május 1-töl
egy szép utcai lakás mely ál l:
2 utcai, 2 udvari, 1 előszobából, 
konyha, éléskamra, fáskamrából.

Bővebbet Lövész-utca 6. szám alatt.

mm- iKUtaKiHisélCl Jp i
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ÚJVIDÉK.

I

a já n lja  dúsan fe ls z e re lt  fűsze r, ká vé . tea , 
ru m , á s v á n y v iz e k  és m a g y a rá d i h e g y a lja i 
bo ro k  n a g y  r a k t á r á t .  K ü lön öse n  figye 
lem be  a já n lja  sző lősga zdá kna k a ná la  ka p 
ha tó  , , K o n t i n e n t á ! “  no vű  s z ő l ő o j t ó -  
g u m i t ,  m e ly  a m aga nőm ében  p á ra tla n  s 
a le g ro ssza b b  időb en  is  k ita r t .  E r rő l  szám os 
e lis m e rő  le v é l ta n ú s k o d ik . K ü lö n ö se n  a já n lja  
tová bbá  a , , S a x o n i a r ‘ r é z g á l i c o t ,  m e ly  

96% -os, ra f f lá t  stb .

Dús választéka
van konyhakerti magvakból is, melyek' 

nek csiraképességeért jótáll.

jfirjegyzékke) ingyen és bérmentve 
. szolgál. i-25

M, kir. dohány, szivar, okmány s postabelyeg arnda

K O L L Á R  I T -
0 n D I P M C 7  RUGANYOS. VIHAR- 
D U l U L r l L L  BIZTOS és IOOTALLÓ
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ

,KOLLARIT“-bőrlemez
kaucsuk - kom pozíc ióva l 
:: bevont fedél lemez. ::

,KOLLAR1T" - bőrlemez
m ezőgazdasági és g yá ri 

épületekre a legalkalm asabb.

„KOLLARIT“ - bőrlemez
v ízh a tlan , a legnagyobb 
:: v iha rnak  cllen tá ll.

„ KOL1 jARIT “-boriemezt
nem ke ll m ázo ln i és ig y  fentartási kö ltséget nem igényel.

K a p h a tó : M ljR T O U IT S  B R H d lM IR  festékkereskedönél Ú jvid ék.
1—13

22—52
S Z L O V Á K  B A N K  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  Ú J V I D É K E N

a betétek után fizet 4 és fél százalékos kamatot.
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Winkle István sörfőzde
—=  Újvidék.  =====—

G yárt világos „ K i r á l y - "  és barna „ B a j o r - ' s ö r t
1 p o h á r  „ K i r á ly - s ö r "  8 k r a jc á r .
1 „ „ B a j o r - s ö r "  9 „

a sörfőzde sürcsaniokában 
Kossuth Lajos-utca 37. szám.

10 palack megrendelésnél házhoz szállítva.
2 2 - 6 2

M

Stefanovits

Újvidék város legjobban ajánlható cégei.

december hó 1-től kezdve 
Kossuth Lajos-utca 29. házba költözött.

(K uborczy-eukrászda épület.-)

Számos éremmel kitüntetve!

Balasits András ̂ t S w
Újvidék, Duna utca 11. szám.

ELISZEK FANNY
D1VATTERME 2 6 - 6 2

Újvidék, Jenőherceg-ulca 2. sz.

2 2 - 5 2 J
KfREKÍS-KOIICSDLYI UlPlLl l

Erzsébet té!' 4. szám.
m . N y i tv a  e g é s z  n a p o n  á t  .w.

e s t e  v i l l a n y v i l á g í t á s  m e l l e t t .  

Mérsékelt árak, W " Kellemes buffet

Korcsolyák olcsón bérelhetők.
Jegyek kaphatók

KASS0V1TZ ZSIGMOND 
irodájában, II Rákóczi Ferenc-út 2. szám

vagy

22—62 a pályán a pénztárnál.

D i v a t á r u h á z . Di v a t á r u h á z .

L ö w y  M á t y á s  é s  T á r s a
Ú jv id é k ,  F e r e n c  ü ó z s e f - t é r  4. s z .

ni. scHOMnnii i f im,  i h i u l
V i l l a n y  e r ő r e  b e r e n d e z e t t  C em ent-M ozaik, cs iszo lt 
G rán ita lap  és M űkőgyá r. S ü tő -u tca  1., D a n is its -u tca  3. 
Igen dús m ode rns tilíi s irk ő ra k tá r D una-u tca  23. sz. a la tt.

Stojkovits és J^abits
szerb és montenegrói kir. udv. fényképészek  

Újvidék, K ossuth Lajos-utca.

A l a p í t v a  1 8 0 0 . T e l e f o n  9 9 .  s z .

KRAUSZ DÁVID uriszabó
Ú J V I D É K ,  F E R E N C Z  J Ó Z S E F - T É R  2. S Z .

K izá ró lag  ango l- és francia -ke lm ék dús vá lasztéka.

Figyelem!
A mai naptól kezdve a Kovács 

. •. étterem és kávéháziján . •.

V A J D A  DEZSŐ és FIA
hírneves zenekara 

H A N G V E R S E N Y E Z !  

Minden nap uj műsor. = = —
Kitűnő ételek és italok.

6—6

. . V W .  . . .  . v v * .  . - „ W .

D l n / j Á  Szent Istvnn-utca 8. sz. alatt levő 
L i lQ l l U  házam előnyös feltételek mellett
ío Gály József, rókusi kántortanitó.

S i n g e r  J ó z s e f
Montenegró kir fényképésze 

ÚJVIDÉK, Duna-utca 9. szám.

legolcsóbb és legjobb be vásárlási forrás

P á r i s i  nagy  á r u h á z
ÚJVIDÉK, II. Rákóczi Ferenc-út 13.

5 liter bortól felfelé
h á z h o z  s z á l l í t

WACJHTL IMRE k á d á r m o s t e r
8 — 52 Újvidék, Petőfi-utca 5. sz.

REGÉNYI ISTVÁN
Délmagyarország legrégibb és legolcsóbb

ékszer és érás üzlete.

A GROSS INGER-föle
L i l i  c r é m e  a  l e g s z e b b  b ö r s z é p i t ő  é s  

b ö r f i n o m i t ó  k é s z í t m é n y .

D r . Le hm a nn -fé le s za p p a n  n ag yo n  k e d v e li pip e re -c ik k.

HOROSKO ISTVÁN
kárpitos és diszitő-mester 26—62 

ÚJVIDÉK, BÚZA-TÉR 18. SZÁM.

S I N G E R  C O . *)
______________________________________________ ____________ /

varrógép-részvénytársaság 
Ú j v i d é k ,  K o s s u t h  b a j o s - u .  4 6 — 4 8 .

Weisz Hermina 5*?7zámutc-
Ruhákat a legszebben fest és vegyileg tisztit. 

— Alapittatott 1830. —

T e l e f o n  2 7 2 . T e l e f o n  2 7 2 .

ROSENBAÜM SIMON
ÚJVIDÉK, (Limán).

— Szerszámfa, tű z ifa  és széntelepe. —

QR05Z
é s

KRMU5Z
bútor és szőnyeg 

nagyáruháza

Ú J V I D É K .

T e l e f o n  24 .

.'. sörcsarnoka .'. 
elsőrangú konyha

Újvidék, II. Rákóczi Ferenc-út 4. sz

D R O G É R IA
A vörös mim kereszthez.

L á n g  J á n o s

K L E I N  O S Z K Á R  Ú j v i d é k ,

M  Lajos ilíla AIiíidsIIhd POlip
ÚJVIDÉK, Duna-utca 35.

Porcellán-, kő-, majolika- és üveg-nagyáruház
cseh és belga táblaüveg, mindennemű luxustárgyak, dohányzó készülékek, 
sakkasztalok. KinnezUst, dísztárgyak, alpakka- és acél-evökészletek, világiló esz
közök, feltűnő szép kivitelű lámpák, tükrök, képkeretek nagy választékokban, 

terrakotta-figurák, etagerok, thenasztalok. ;j_n
Díszes választék! Nagybani és kicsinyíteni elúrusitás. W  Jutányos ara

t H I T I  LAURA
f ü z ö t e r m e ,  Zrinyi llona-utca 15. szám.

a ,

Fűző, haskötő, csípőszorító ós melltartó készítő >y
Elfogad megrendelést javítást és tisztítást u ^

legjutányosubb árban. 1?
5 - 5 2  M K

m
Nyomatott Hirschenhauser Benő villanyerőre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




